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ť: islo zmluvy: SNM-MZK-ZOS-20221451 

Zmluva o spolupráci t' · /..t&Lt / .lJ,l 2. 
uzatvorená podľa li 269 ods. 2 zákona č. 513/199 1 Zb. Obchodný ulkonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej ako ,.zmluva·') medzi zmluvnými stranami: 

Názov organizácie: 
Sídlo: 
Zastúpené: 
- vo veciach zmluvných: 
- vo veciach realizácie zmluvy: 

IČO: 
DIČ: 

telefón: 
email : 

Bankové spojenie: 
IBAN: 
SWíFT: 

(ďalej ako „Partner) 

a 
Názov organizácie: 

Sídlo: 

IČO: 
fonna hospodárenia: 
Bankové spojenie: 
Štatutárny u\sntpca: 
Organi,.,ačný útvar: 

Osoba oprávnená konať 
vo veciach zmluvných: 

Osoba oprávnená konať 
vo veciach realizácie zmluvy: 
Kontakty: 

(d'alcj ako .,SNM-MžK--) 

1. Článok 
Zmlurné Sl rany 

Mesto Žílina 
Námestie obetí komunizmu 1, 01 1 3 1 Žilina 

Mgr. Peter Fiabáne. primátor 
Mgr. Ingrid Dolníková 
+42 1 905 0636 201 

ingrid.dolnikova@zilina.sk 
00321796 
2021339474 
Prima banka Slovensko, a .s. 
SK37 5600 0000 0003 3035 300 1 
KOMASK2X 

Slovenské národné mú7.cum 
Oprávnené konať na základe Rozhodnutia Ministerstva kultúry Slovenskej 
rt--publiky č. MK-454 1/20 17-1 10/15225 zo dťta IO. októbra 20 17 o vydaní 
úplného znenia zriaďovacej listiny Slovenského národného mMea vydanej 
rozhodnutím Ministerstva kullúry Slovenskej republiky o vydaní 
zriaďovacej listiny Slovenského národného múzea č. MK- 1062/2002-1 zo 
dňa 1. júla 2002 tt Rozhodnutia Ministerstva kultúry Slovenskej republiky 
č. MK-2493/2019- l 10i3868 zo dňa 14. marca 20 19 o zmene a doplnení 
zriaďovacej listiny Slovenského národného múzea 
Vajanského nábrežie 2, P.O.BOX 13, 
81 O 06 flratislava, Slovenská republika 
00164721 
štátna príspevková organizácia 

Mgr. Branislav Panis, generálny riaditeľ 
Slovenské národné múzeum - Mú.zeum židovske.i kultúry 
ľ Bratislave 

M.A. Michal Vanek, PhD., riaditeľ Slovenské národné múzeum -
Múzeum židovskej kultúry v Bratislave. so sídlom Židovsk.í 17, 81 1 O 1 
Bratislava, Slovenská republika 

Mgr. Kristína Svrčková 
+421915919 042, kristina.svrckova(älsnm.sk 
Kasárenská 1005, 926 O I Sered', Slovenská republika 

(SNM-MŽK a Partner ďalej v texte jedno tli vo .• zmluvná strana ... spolu ako „zmluvné strany'·) 



(islo ,mluvy: SJ\.\1 -MŽK-ZOS-20221451 

Preambula 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy sú pravdiv6 a aktuálne 
a zaväzujú sa vzájomne bez meškania oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu. ktorá by 
mohla mať vplyv na plnenie zmluvných záväzkov. Sú si vedomé, že pri neoznámerú takejto 
skutočnosti budú znášať následky, ktoré môi.u druhej zmluvnej strane z neznalosti týchto údajov 
vzniknúť. 

2. Partner v spolupráci so ž idovskou náboženskou obcou spoločne zrekonštruovali a otvorili 
Pamätnú izbu Vrba-Wetzler, ktorej hlavným zámerom je zvýši ť povedomie a prchÍbenie 
poznatkov mladých ľudí a verejnosti o holokauste a antisemitizme. Týmto projektom 

chceme tiež priblížiť udalosti tejto doby a poukázať na rasové m\silie. ktoré v budúcnosti nemá 
svoje miesto. 

3. Múzeum holokaustu v Seredi ako špecializované múzejné 1,racovisko Slovenského národného 
múzea \'7.niklo v priestoroch bývalého pracovného a koncentračného tábora pre Židov v Seredi, 
ktoré predstavuje autentické miesto viažuce sa k tragickému obdobiu rie.ŕenia :idovskei otázky na 
Slovensku počas druhej svetovej vojny. Súčasťou Múzea holokaustu v Seredi je vzdelávacie 
stredisko, cieľom ktorého je priblíLiľ verejnosti ž ivot Židov na území Slovensk.a a pomôcť 
nadobudnúť základné vedomosti o ž.idovskej komunite so zreteľom r1a obdobie holokaustu. 

U. Článok 
Predmet imluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava llľáv a povinností zmluvných strán a vymedzenie podmienok 
vz,íjomnej spolupráce za účelom prípravy a organizácie dvoch (2) ndchívac.ich seminárov pre 
pedagóga,· a lektorov (ďalej len .. semináre'·). 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že semináre sa uskutočnia v priebehu jedného ( 1) roka odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tej to zmluvy vo vopred dohodnutých tenninoch. Na tennínoch oboch 
seminárov sa dohodne Partner a SNM-MŽK najneskôr jeden ( 1) mesiac pred plánovaným 
scmrnarom. Jeden zo seminärov sa uskutoční v priestoroch SNM-MŽK-Múzea holokaustu 
v Seredi na Kasárenskej ulici 1005. 926 OJ Scred'. Druhý seminár sa uskutoční v priestoroch 
Pamätrtej i:i;by Vrba - Wetzler, na adrese Hollého 9,010 OJ Žilina. Max imálny počet účastníkov 
každého seminára je 20 osôb, seminár bude pre účastrúkov poskytovaný bezodplatne. 

III. Článok 
Prá,·a a povinnosti zmluvných strá n 

1 . l'aľn1cr zabezpečí: 

1.1. Pedagógov a lektorov, ktorí absolvuj(, oba semináre, . 
1.2. dopravu pedagógov a lektorov zo Žiliny do S<.Tede a naspäť na seminár v SNM-MŽK, 
1.3. vhodné priestory pre účely realizácie seminára v Pamiitnej izbe Vrba-Wetzle.r, 
1.4. zabezpečí propagáciu Múzea holokaustu v Seredi v školách. ktorých je zri,\d'ovateľom. 
1.5. na seminári v Pamätnej izbe Vrbn-Wetzler zabezpečí dodrl iavanie nmiadení Uradu verejného 

zdravotníctva SR v súvislosti so šírením ochorenia COVID-19, ako nosenie rúšok, limitáciu 
počtu p0zvaných a prítomných osôh a pod. p0dľa ak't\rálnej epidemiologickej situácie. 

2. SNM-MŽK zabezpečí: 
2.1. prednášateľov, ktorí budú viesť vzdelávanie na oboch scminárnch, 
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2.2. dopravu prednášateľov zo Serede do Žiliny a naspäť na sem.ittár v Pamätnej izbe Vrba-
Wetzler 

2.3. vhodné priestory pre účel y realizácie seminára v SNM-MŽK, 
2.4. zabezpečí propagáciu Pamätnej izby Vrba-Wet7.ler vo svojej s ie ti kontaktov, 
2.5. na seminári v Múzeu holokaustu v Seredi wbczpečí dodržiavanie nariad~ní Úradu verejného 

zdravoLnictva SR v súvislosti so šírením ochorenia COVID-19, ako nosenie rúšok, limitáciu 
počtu pozvaných a prítomných osôb a pod. podľa aktuálnej epidemiologickej situácie. 

3. Každá zo zmluvných s trán sa zaväz~je uhradiť finančné náklady súvisiace s prípravou a realizáciou 
seminárov naslcdo,11e: 

a) náklady vyplýva,iúce z Článku III ods. 1 zmluvy zoáša Paitner, 
b) m\klady vyplýva,iúce z Článku lIJ ods. 2 zmluvy znáša SNM-MŽ.K 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú úzko spolupracovať pri zabezpečení úspešnej real izácie seminárov. 

5. Každá zmluvná strana je povinná vyvíjať činnosť na dosiahnutie predmetu tejto zmluvy a zdržať 
sa akejkoľvek č.ituiosti, ktorá by splnenie predmetu t"jto zmluvy znemožnila alebo sťažila. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si hudú posk)1ovaľ potrebnú súčinnosť pri plnení záväzkov 
vyplývajúcich z tejto ;anluvy a nav1..ájom sa bud ú včas informovať o všetkých skutočnostiach 
potrebných pre ich spoluprácu podľa tejto zmluvy. najmä vzájomne si oznam.ovaľ všetky zmeny a 
dôležité okolnosti. 

IV. Článok 
Doba trvania zmluvy a jej skončenie 

I. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ua jeden ( 1) rok odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy. 

2. Ukončenie zmluvy pred uplynutím dojednanej doby podľa ods. 1 lohto článku zmluvy je možné: 

2. 1. dohodou zmluvných strán. Dohoda o predčasnom ukončení zmluvy musí byľ písomná. Zmluva 
zaniká diíom, na ktorom sa dohodnú zmluvné strany. Súčasťou tejto dohody musi byť aj spôsob 
vzájomného vysporiadania záväzkov. 

2.2. odstúpením od tej to zmluvy v prípade pon1šenia akejkoľvek zmluvnej povinnosti v nej 
uvedenej, ak bolo porušenie písomne oznámené druhej s trane bez zbytočného odkladu po tom, 
ako toto porušenie nastalo a druhá zmluvná s trana neurobila nápravu ani v dodatočnej lehote 
určenej v tomto písomnom oznámení. Každá zo zmluvných strán mú právo odstúpiť od tejto 
zmluvy aj v pripade, ak splnenie povinností podľa tejto zmluvy sa stane nemožným alebo 
mimoriadne ťažkým v dôsledku nepredvídaných závažných skutočností (živeh1á pohroma pod.) 
za podmienky, že vznik skutočností, na základe ktorých od zmluvy odstupuje, neodkladne 
O:l!látni a hodnoveme preukáže drnhej zmlu vnej s1.rane. Zmluva zaniká dňom doručenia 
pisomného odôvodneného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. 

2.3. jedoostrannou písomnou výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu ktoroukoľvek zo zmluvných strán 
s jednomesačnou výpovednou lehotou, ktorá začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď dornčená druhej zmluvnej strane. 

3. V prípade, ak z dôvod u vyhlásenia a lebo trvania akýchkoľvek opatrení v súvislosti so šíreoím 
ochorenia COVlD-19. ktoré vyhlási Vláda SR, Úmd verejného zdravotníctva SR alebo vnútorn5m 
predpisom SNM-MŽK, nebude možné plnenie zo strany Partnern a lebo SNM-MŽK rea lizovať, 
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zmluvné strnny sa dohodli, 2c vo vzájomnej súčinnosti určia iný tennín konania seminárov, avšak 
iba v rá1nc.i 1rvarúa zmluvy. 

4. V pdpade, ak trvanie, charakter a rozsah opaircní v súvislosti so šírením ochorenia COVm-t 9, 
ktoré vyWási Vláda SR, Úrad verejného zdravotníctva SR alebo vnútorným predpisom SNM
MŽK. preukázateľne neumofoí jednej zo zmluvných strán postupovať podľa predchádzajúceho 
bodu zmluvy, ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená od zmluvy odstúpiť. 

5. V prípade, ak nastanú nečakané okolnosti a realizácia seminárov sa neuskutoční, ani jedna zmluvná 
strana nemá nárok na náhradu škody. 

V. Článok 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany sa výslovne dohodli , že ich 1.áväzkový vzľah na základe tc_jto zmluvy sa spravuje 
zákonom č. 5 13/1991 Zb. Obchodný zákonník v 7.není neskorších predpisov. Právne 1x1mery zmluvných 
strán bJig ie nešpecifikované v tcjlO zmluve sa riadia ustanoveniami z.ikona č. 513/ 1991 Zb. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov, subsidiáme zákona č. 40/J 964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov a ďalšímí dotknutými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky. 

2. Zmluva .ie vyhotovená v píaticb romopisoch, z ktorých SNM-MŽK dostane 3 vyhmovcnia a Panner 
dostane 2 vyhotovenia. 

3. Zmeny a doplnenia zmluvy možno vykonať písomným dodatkom len na základe. vz.ijomnej dohody 
zmluvných strán , ktorý nadobudne platnosť podpísom oprávnených zásrupoov zmluvných strán 
a účinnosť v zn1ysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších prcd1,isov. 

4. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po 
dnij"'.i prvého zverejnenia v ;,:.mysle§ 47a z.ikona č. 40/1 964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 2 11 /2000 Z. z. o slobodnom pristupc k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov {zákon o slobode infonnácií) v znení neskorších právnych predpisov. SNlvl-MŽK 
zmluvu zverejni v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

5. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 
vlády Slovenskej republiky. 

6. Písomnosti v zmysle tejto zmluvy sa doručujú na adresy zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto 
zmluvy. Zásielka sa považ.uje z.1 doručenú v deň jej osobného odovzdania, v de11 jej doničenia 
prostredníctvom poštového podniku alebo iného doručovateľa alebo v der) odopretia prevzatia zásielky 
adresátom. Ak si adresát neprevezme 7Äisielku a 1.áto bude uložená na pošte alebo u iného dornéovateľa, 
zásielka sa považuje 7.á doručenll na tretí de1) od jej uloženia, a to aj vtedy ak sa adresát o tom nedozvie. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením podľa tejto zmluvy, 
budú riešiť prcdovMkým vzájomným rokovaním a dohodou. Ak nedôjde o vzniknutom spore k dohode 
zmluvných strán, ktorákoľvek zo zmluvných strán _je oprávnená obrátiť sa s podaním na prislušný súd 
Slovenskej republiky. 

8. V prípade, že je al cho ak sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy neplatné, zostávajú ostatné 
ustanovenia cejto 7.mluvy platné a účinné. Miesro neplatného ustanovenia sa použijl1 ustanovenia 
všeobecne záväzných právnych predpisov upravujúce otázku vzájomného vzťahu zmluvných Strán. 
Zmluvné Strany s.1 potom zaväzujú upraviť svoj vzťah prijatím iného ustanovenia, ktoré svojím 
obsahom a povahou rn~ilepšie zodpovedá zámeru neplatného ustanovenia. 
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9. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že tá10 zmluva vy_jadn1je ich slobodnú a váfou vôľu, prejav tejto vôle 
je určitý a zrozumiteľný, zmluva nie je uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, s jej 
obsahom sa oboznámili, rozumejú jej a na znak súhlasu Lú10 zmluvu vlastnoručne podpisujú. 

V Bratislave d1ía . 

M.A. Michal Vanek, PhD. 
riaditeľ 
Slovenské národné múzeum-
Múzeum židovskej kultúry v Bratislave 

Mgr. Peter Fiabánc 
primátor 

I \ '? '-4" 
.. ----· 
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